
— Принёс? — взволнованно мялся на одном месте Карл Арно — француз по происхождению и
семикурсник с пуффенудя, что обратился ко мне с достаточно эксклюзивным, но вполне
привычным для меня заказом.

— Вот, шесть флаконов, — кивнул взволнованному парню, что тут же достал небольшой
мешочек с галеонами и передал его мне. После чего изготовленные мной зелья тут же
перекочевали в руки старшекурсника, поспешившего удалиться в сторону родного факультета.
Сама встреча и двух минут не заняла, настолько старшекурсник желал поскорее сбежать.

«Какой стеснительный,» — фыркнул я про себя, не понимая подобных реакций парня. — «Ну
заказал он у меня противозачаточные зелья, это же не повод вести себя как целомудренная
монашка, попавшая в самый большой бордель Лондона,» — покачал головой, тоже отправляясь
прочь.

Продажа противозачаточных зелий — дело выгодное, пусть порой и приходится сталкиваться с
такими вот, слишком смущающимися подростками. На самом же деле ничего особого в
подобных зельях не было. Купить их можно было чуть ли не в любой магической аптеке, с тем
лишь нюансом, что наценка на подобные зелья в обычных аптеках дикая.

И на то есть своя причина — один ингредиент, обязательный для приготовления
противозачаточного зелья, продаётся лишь через гильдию зельеваров. Чешую Даревского
полоза законодательно можно было покупать лишь имея при себе лицензию зельевара. Что и
делало подобное зелье достаточно дорогим и выгодным для продажи.

Правда, спрос на подобные зелья в стенах Хогвартса был достаточно низким. И дело не в том,
что некоторые подростки достаточно легкомысленно относились к контрацепции. В этом плане
большинство волшебников были достаточно образованными личностями. Другое дело, что на
древнем замке висели особые чары, не дозволяющие влюблённым парочкам зайти дальше
обычных поцелуев и, вполне возможно, каких-то не связанных с полноценным сексом ласок.

Из-за чего единственный вариант полноценно уединиться друг с другом для молодых парочек
— это походы в Хогсмид, которые случаются не так уж и часто… Были, конечно, отдельные
комнаты для женатых пар, но женатых школьников в Хоге считай что и не было. Так что спрос
на противозачаточные зелья оставался достаточно низким.

Я один, используя высылаемые мне отцом ингредиенты, перекрывал чуть ли не тридцать
процентов рынка… И этому даже не противился никто! У маглорождённых и полукровок редко
был доступ к нужным ингредиентам, да и в целом, противозачаточное зелье было достаточно
сложным и долгим в изготовлении.

Чистокровные же, в силу своего воспитания, даже если и имели доступ к нужным
ингредиентам, утруждать себя заработком дополнительных галеонов не собирались. Да и
слишком стеснительных в этом плане личностей среди чистокровных было предостаточно…
Для многих из них даже просто купить противозачаточное — та ещё задачка, что уж тут
говорить о продаже подобных средств.

— Думаю, оно и не удивительно. У меня и в прошлом мире были знакомые, для которых
покупка презервативов в аптеке было тем ещё испытанием духа, — покачал головой, в целом,
оставаясь полностью довольным нынешним развитием событий.

Два месяца назад, за пару недель до рождественских каникул, я начал размышлять на тему
того, что некоторые из своих удачных экспериментов с зельями можно было бы и продать
нуждающимся школьникам. Вот только прощупав почву чуть глубже, я без удивления осознал,



что подобная ниша занята чуть меньше, чем полностью.

В Хогвартсе предостаточно практикующих зельеваров, что готовы чуть ли не по цене
ингредиентов продавать собственные подделки. Единственными исключениями являлись
достаточно сложные составы и зелья из трудно добываемых ингредиентов.

Противозачаточное зелье подходило под оба этих определение, вдобавок ко всему имея
дополнительную специфику в виде неоднозначного отношения большинства магов к около-
интимным темам… Короче, конкуренции почти не было, а какой никакой спрос — был.

Из-за чего я и решил взяться за реализацию подобного товара, пополняя свои запасы
наличности и перекрывая всё растущую потребность в не самых дешёвых ингредиентах. За
шесть месяцев самостоятельной практики в зельеварении я уже продвинулся достаточно
далеко, чтобы изготавливать далеко не самые простые составы.

Что с одной стороны — очень радовало и внушало немалые надежды на успешное получение
подмастерского звания в гильдии зельеваров, но с другой — создавало мне немало проблем с
финансами. Чем сложнее зелье — тем дороже для него требовались ингредиенты… Подобное
правило работало далеко не всегда, но общая тенденция сохранялась. Из-за чего уже к
середине учебного года мне пришлось искать новые источники дохода.

«У меня даже мелькала мысль попросить денег у отца, настолько я не желал замедлять
собственные тренировки, но по итогу вопрос удалось решить без столь крайних мер,» — с
насмешкой подумал я, вспоминая, как меня вообще угораздило начать продажу
противозачаточных зелий.

— Мистер Люпин, снова гуляете по коридорам за полчаса до отбоя? — внезапно окликнул меня
знакомый голос единственного в замке полугоблина.

— Профессор Флитвик, добрый вечер, — кивнул коротышке, чуть склонив голову в
приветствии. — До отбоя ещё больше сорока минут, я вполне успею добраться до своей
гостиной.

— Не сомневаюсь, молодой человек, не сомневаюсь. Вас в последнее время вообще очень
сложно поймать после отбоя, — хитро блеснул глазами полугоблин.

— Предпочитаю здоровый крепкий сон, всякого рода ночным прогулкам… — нейтрально
ответил, не зная, чего от меня вообще хочет профессор чар. Ну не просто же так тот решил
меня окликнуть?

— Знаю-знаю, зачем гулять по ночному замку, если можно оббегать его с утра пораньше. Не
так ли, мистер Люпин? — улыбнулся мне миниатюрный профессор, окончательно убеждая
меня в том, что вся эта встречая — отнюдь не обычная случайность. Полугоблину было что-то
нужно от меня, но тот не мог озвучит свою просьбу прямо.

— Всё так, профессор… Но к чему весь этот разговор? Вам что-то от меня нужно? — решил не
ходить вокруг да около, подобно истинному гриффиндорцу идя навстречу неприятностям и
прямо спрашивая собеседника о целях этого разговора.

— Ни в коем случае, молодой человек… Меня, скорее, просто заинтересовали гуляющие по
замку слухи о вас, — весьма расплывчато ответил Флитвик, наталкивая меня на несколько
идей… Самую абсурдную из которых я и решил озвучить.



— Вам нужны противозачаточные зелья, профессор? — на полном серьёзе уточнил я, заставляя
полугоблина удивлённо на меня вылупиться и подавиться ни в чём неповинном воздухе.

— Кхе-кхе-хке, нет, мистер Люпин! Я совсем не эти слухи имел ввиду. Меня заинтересовала
информация о вашем мастерстве в чарах и боевых заклятьях, не более того, — вмиг выпалил
профессор, отбросив в сторону своё словоблудие.

«Вот не зря я вспомнил про противозачаточные зелья. Благодаря этому удалось избежать
целой кучи лишних разговоров… Терпеть не могу подобную манеру общения некоторых
британцев. Особенно бесит, когда кто-то завязывает подобные разговор под самые вечер, когда
у меня как раз заканчиваются любые силы и терпение на подобную чушь,» — облегчённо
вздыхал я про себя, впрочем, не спеша расслабляться.

— Я действительно достаточно много практикуюсь в разного рода заклятьях, профессор
Флитвик. Но я не совсем понимаю, какая именно часть гуляющих обо мне слухов вас
заинтересовала, — серьёзно посмотрел на коротышку, всё ещё ожидая какого-то подвоха.

— Ну, скажем так… Некоторые слизеринцы слишком бурно обсуждают силу и скорость
исполнения ваших заклятий. Что меня и заинтересовало, — последовал спокойный ответ со
стороны полугоблина. — Вы ведь… осознанно усиливаете собственную магию?

— … это так, — чуть замявшись от удивления, всё же решил не таиться я.

— Удивительно! Не часто в Хогвартсе появляются подобные уникумы! — восторженно и
довольно закивал полугоблин, начав разглядывать мою фигуру с куда большим интересом.

— Это настолько редкое явление? — уточнил, припоминая постоянные провалы своих
приятелей на данном поприще. Никто из них так и не сумел почувствовать собственную магию
или как-либо повлиять на силу своих заклятий.

— Редкое, но не уникальное, — быстро ответил профессор чар. — И ему даже можно научиться,
я сам тому отличный пример… Но прямо скажем, задачка то не из лёгких.

— Вот оно как… Ну, это объясняет, почему по данной теме так мало информации даже у
чистокровных семей, — вздохнул, с интересом посмотрев на Флитвика… Я до сих пор не мог
понять, что же он от меня хочет и зачем ему эта информация.

— Именно так! Каждый волшебник, что сумел додуматься до осознанного усиления заклятий в
каком-то мере уникум и даже гений, обладающий удивительным потенциалом! — восторженно
вещал полугоблин.

— Звучит слишком возвышенно и пафосно, — насмешливо фыркнул я, чуть остужая пыл своего
собеседника.

— Но подобная характеристика действительно хорошо отражает суть ваших навыков, мистер
Люпин. Уж поверьте моему опыту, большинство студентов с подобным потенциалом достигли
немалых успехов в жизни, — ободряюще улыбнулся Флитвик.

— Учитывая мою природу я могу стать тем самым исключением из правил, которые так любят
вспоминать авторы сборников по всевозможным заклятьям, — не слишком весело отшутился,
испытывая некоторый дискомфорт от излишнего энтузиазма профессора чар.

— Не стоит ставить на себе крест, мистер Люпин. Сильный волшебник найдёт себе место под



солнцем везде, где бы он не был и кем бы он ни был, — серьёзно посмотрел на меня
коротышка, заставляя меня вспомнить и несколько под иным углом посмотреть на его расовую
принадлежность.

— Что ж, от вас это звучит более чем ободряюще, — чуть натянуто улыбнулся, кивая
полугоблину. Уж кто-кто, а он точно не раз сталкивался с проблемами из-за собственной
природы. К гоблинам вообще относятся достаточно предвзята, а уж к их полукровке…

— То-то и оно… Впрочем, давайте не будем о грустном. Мистер Люпин, если уж мои
предположения подтвердились, то я хотел бы сделать вам предположение, от которого вы вряд
ли сможете отказаться, — состроил хитрую рожицу профессор чар, заставляя меня с каким-то
даже смирением признать, что чего-то подобного я и ожидал.

— И что же это за предложение? — со вздохом уточнил я.

— Предложение вступить в курируемый мной дуэльный клуб… — заговорщицки подмигнул мне
профессор.

— Это вы про тот самый клуб, создание которого директор уже который год откладывает на
потом? — с интересом уточнил, краем уха слышав кое-какие слухи о «почти официальном»
дуэльном клубе, но не зная о том никакой конкретики.

— Почти что так… Директор, разумеется, знает о небольшой группе наиболее талантливых
учеников, собравшихся под моим началом. Но всё никак не желает узаконить наше маленькое
сборище по интересам… из-за чего пока что дуэльный клуб является неофициальным
объединением, без какого-либо финансирования со стороны школы, — тяжело вздохнув,
объяснял мне полгуоблин.

— Вот оно как… и кто же состоит в вашем клубе? — уточнил, не зная, стоит ли вообще
присоединяться к столь сомнительному объединению, пусть и курируемому самим Флитвиком.

— Преимущественно старшекурсники с Когтеврана и Слизерина… Впрочем, Пуффендуйцы и
ваши старшие товарищи с факультета Годрика тоже порой нас навещают, — спокойно ответил
профессор чар, видимо, считая, что я уже в любом случае не откажусь.

«Дуэльный клуб — мечта очень и очень многих мальчишек моего возраста. Особенно такой —
секретный и недоступный для других… И пусть мало кто действительно хочет заниматься
дуэллингом или боевой магией, но помахать палочкой на помосте хотят действительно
многое… Мы с мародёрами тому отличный пример,» — посмеивался про себя, решая не
спешить с ответом.

— Звучит достаточно интересно и привлекательно, профессор… Но что на счёт моих друзей? Я
уже не первый год тренируюсь в их компании и оставлять Мародёров позади в любом случае
не стану… — заинтересованно посмотрел на профессора, находя достаточно вескую и
благородную причину для отказа.

«Больно уж сомнительной мне кажется вся эта затея… Особенно учитывая преобладание змей
и ворон среди членов этого дуэльного клуба Флитвика,» — мысленно кривился я, банально
опасаясь ввязываться в подобного рода организации и авантюры.

— Увы, но четверокурсники редко становятся членами моего клуба… Боюсь, старшие ребята не
поймут, если я приведу сразу четверых новичков младше пятого курса, — пожал плечами
полугоблин. — Впрочем, если вы хорошо покажите себя в клубе, вряд ли кто-то станет



возражать против появления в клубе ваших друзей и товарищей по тренировкам.

— Вон оно как… Что ж, это всё ещё звучит достаточно интересно, но я всё же склонен
отказаться от ваше предложения. Извините, профессор Флитвик, оставлять друзей за бортом я
не хочу, — посмотрел прямо в глаза полугоблина, ничуть не стыдясь своего решения.

— Что ж, это ваша воля… Но знайте, моё предложение всё ещё остаётся в силе. Можете
поговорить со своими друзьями, ещё раз всё как следует всё обдумать… и если ваше решение
измениться — я всегда буду рад приветствовать вас в своём клубе, — легко принял отказ
профессор, впрочем, оставляя мне возможность в будущем вернуться к этому разговору…

«И это очень подозрительно!.. Флитвик, конечно, преподаватель от бога, искренне ратующий
за образованность и будущее своих студентов. Но подобная заинтересованность в моём
присоединении к его клубу… несколько настораживает… нужно всё как следует обсудить с
Мародёрами!» — решил я, прощаясь с полугоблинном и выдвигаясь в сторону гостиной
гриффиндора.

Времени до отбоя осталось совсем чуть-чуть, а я не хочу вновь тратить время на
бессмысленные отработки в компании нашего школьного завхоза!

****
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